
На лице старого патриарха появилась смущенная улыбка под взглядом его внучки.

- Я не подкрадался, чтобы увидеть ее. Я просто ходил выпить пару бокалов вина со своим
старшим братом.

- Хорошо! Не буду дразнить тебя. - Фэн Цзю не могла сдержать смех. - Я пришла сегодня, чтобы
посмотреть, как ты тут поживаешь, дедушка. Я рада, что ты сегодня в хорошем состоянии.

- Мм, я в порядке, можешь быть уверена! - Старый патриарх посмотрел на нее с улыбкой. Он
был очень счастлив. В конце концов, он не мог вообразить, что пожениться второй раз в этом
возрасте.

- Важный день для тебя - послезавтра. Давай прекратим тренировки и хорошо отдохнем! -
Предупредила девушка его, опасаясь, что старик будет слишком занят, совершенствуясь перед
своей большой свадьбой, что его тело не сможет выдержать все давление.

- Я знаю, я знаю. - Кивнул старик, прищурившись. Затем он что-то вспомнил. - Кстати,
малышка Цзю, клан Линь, похоже, догадался о том, что ты Призрачный Доктор. Если бы
старший брат не рассказал мне, я так и не узнал бы, что ты добавила сотню эликсиров к
свадебным подаркам.

Свадебными подарками занялись они. Его сын не рассказал ему, и он не спросил об этом. В
конце концов, вручение подарков должна быть хорошо подготовлена ​​и не лишена приличий.
Тем не менее, старик не ожидал, что подарки будут настолько щедрыми, что его и поразило.

Особенно те сто эликсиров. Каждая бутылка с зельем, которую малышка Цзю создала как
Призрачный Доктор, была бесценной на рынке. Однако за столь короткое время она энергично
сварила целую сотню бутылок для свадебных

подарков.

Когда старик узнал об этом, помимо удивления, он был очень тронут. Внучка заранее все
устроила для него. Как это не могло заставить его чувствовать себя тронутым, как дедушку?

Фэн Цзю изящно улыбнулась.

- Будучи внучкой, я также должна сделать подарок на свадьбе дедушки! У меня больше ничего
нет. Зелья были варились, пока я тренировались.

- Ох, ты! - Он покачал головой и посмотрел на нее с любящим выражением лица.

Для других это были редкие сокровища. Если бы люди знали, что всемирно известный
Призрачный Доктор была его внучкой, его порог был бы совершенно оббит предлагающими



брак.

Фэн Цзю прошлась с ним, чтобы поболтать некоторое время. Она сказала ему, что недавно
встретила нескольких принцев и воспользовалась возможностью, чтобы поставить их на место.
Это заставило старого патриарха рассмеяться. Наконец, когда небо потемнело, она ушла,
чтобы найти отца.

Однако неожиданно, все раненые принцы, которые намеревались вернуться домой с площадки
для тренировок, были вызваны своими отцами, прежде чем они смогли вернуться в свои
резиденции.

Все властители соседних стран девятого класса собрались вместе во дворце Фэна Сяо. После
разговора они сказали ему, что хотят, чтобы их сыновья пришли и выразили уважение.

На самом деле, они также хотели собрать всех принцев и сравнить, какой принц обладал более
выдающимся характеристиками.

Некоторые из этих принцев собрались вместе, а некоторые стояли поодиночке. Поэтому, кроме
восьми человек, которым Фэн Цзю преподала урок, в их комнатах было шесть или семь
человек, которые тренировались.

Когда эти шесть или семь человек пришли почтить императора, они сели позади своих отцов-
императоров. Каждый был одет в роскошную одежду и показывал выдающиеся манеры.

Однако, среди общительной атмосферы, охранник сообщил, что несколько других принцев
также прибыли. Сразу же все в зале улыбнулись и посмотрели на двери зала. Фэн Сяо, как
глава мероприятия, приказал им быстро войти с улыбкой.

Однако, когда восемь принцев тайком вошли, люди в зале были удивлены. Когда они подняли
глаза, толпа была еще более потрясена.
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